MULTITASKER TWIST - BURNT BRONZE

Fits In Your Pocket - A Tool Set For In-The-Field Gun Repairs & Tweaks

The ultra-compact MultiTasker Twist fits in your pocket like a pen and packs a
bunch of critical maintenance/adjustment tools for your "modern sporting rifle"
and other guns. It's built around a versatile 1/4" hex driver socket for the 10 bits
that come with the Twist: 3/16" & 3/32" slotted, No. 1 Phillips, T10 & 15 Torx, and
3/16", 9/64", 1/8", 7/64" & 3/32" hex. (Bits are stored in the included rubber carrier
strip.) You also get a 3/32" pin punch, a radial carbon scraper, heavy duty brass
dental pick, an Aimpoint red dot sight turret adjuster, M16A2 style FSP
adjustment tool, and a pocket clip that doubles as a light-duty slotted screwdriver.
Built to last, too - housing of machined 6061 T6 aluminum, with a durable Type IlI
military-style hardcoat anodized finish.

Attributes

Name: MULTITASKER TWIST - BURNT BRONZE
Manufacturer: MULTI-TASKER

Product no.: 100042547

Mfr. No.: 88721

Color: -

Delivery weight: 0.181kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 152mm
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Sicherheitshinweise fiir den MULTITASKER TWIST

Einfilhrung

Vielen Dank, dass du dich fir den MULTITASKER TWIST entschieden hast. Dieses kompakte MultiWerkzeug wurde
entwickelt, um dir bei der Wartung und Anpassung deines "modern sporting rifle" und anderer Waffen zu helfen. Bitte
lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt nur fur die vorgesehenen Zwecke verwendest.

Halte das Werkzeug auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriife das Werkzeug regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende das Werkzeug nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemaf funktioniert.
Achte darauf, dass du beim Arbeiten mit dem Werkzeug geeignete Schutzausriistung tragst, z. B.
Handschuhe und Schutzbrille.

® Berichte unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwende nur die mitgelieferten Bits und Werkzeuge, um Beschadigungen zu vermeiden.

® Achte darauf, dass du das Werkzeug nicht Uberlastest, insbesondere bei der Verwendung des 1/4"
SechskantTreiberbuchse.

® Halte das Werkzeug sauber und trocken, um Korrosion zu vermeiden.

® Verwende das Werkzeug nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.

® Achte darauf, dass du das Werkzeug nicht mit tibermafigem Druck verwendest, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung des Werkzeugs

® Uberpriife das Werkzeug auf sichtbare Schaden.
® Stelle sicher, dass alle Bits korrekt im Gummitréger verstaut sind.

2. Verwendung des Werkzeugs

® Waéhle das passende Bit fur deine Anwendung aus.

® Setze das Bit in die 1/4" SechskantTreiberbuchse ein und stelle sicher, dass es fest sitzt.

® Flhre die erforderlichen Wartungs oder Anpassungsarbeiten durch, indem du das Werkzeug vorsichtig
und kontrolliert verwendest.

® Nach der Verwendung, entferne das Bit und lagere das Werkzeug an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur Elektro und Elektronikgerate.
® Stelle sicher, dass du alle Teile des Werkzeugs ordnungsgeman entsorgst, um die Umwelt zu schiitzen.
® Uberprife, ob es spezielle Sammelstellen fiir die Entsorgung von Werkzeugen in deiner Nahe gibt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei der du
das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du bei Fragen oder Bedenken bezlglich der Sicherheit des Produkts
nicht zogerst, Hilfe zu suchen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die sichere Verwendung des
MULTITASKER TWIST zu gewahrleisten. Befolge diese Anweisungen sorgfaltig, um ein sicheres und effektives
Nutzerlebnis zu garantieren.



MultiTasker Twist Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the MultiTasker Twist Burnt Bronze. This ultracompact multitool is designed for maintenance
and adjustment of your modern sporting rifle and other firearms. To ensure your safety and the proper use of this
product, please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

® Ensure safe use of the MultiTasker Twist by following these guidelines:

® Use the tool only for its intended purpose.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for any signs of damage or wear.
Do not use the tool if it is damaged or malfunctioning.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® When using the MultiTasker Twist, please observe the following precautions:
® Be cautious while using sharp tools such as the pin punch and dental pick to avoid injury.
Ensure that your hands are dry and free from oil or grease when handling the tool.
Use the hex driver socket and bits carefully to avoid stripping or damaging screws.
Do not apply excessive force when using the tool to prevent breakage or injury.
Store the tool in a safe location after each use to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

® To use the MultiTasker Twist effectively, follow these steps:

1. Selecting the Bit:

® Choose the appropriate bit for your task from the included set.
® Ensure the bit is securely attached to the 1/4" hex driver socket.

2. Using the Tool:

For slotted screws, use the slotted bits (3/16" &amp; 3/32").

For Phillips screws, use the No. 1 Phillips bit.

For Torx screws, use T10 or T15 Torx bits.

For hex screws, select from the 3/16", 9/64", 1/8", 7/64", or 3/32" hex bits.

3. Using the Additional Tools:

To use the pin punch, ensure the tool is stable and apply gentle pressure to avoid injury.

Use the radial carbon scraper with caution to maintain the integrity of your firearm.

The heavyduty brass dental pick can be used for cleaning; avoid using it on sensitive surfaces.
The Aimpoint red dot sight turret adjuster should be used as per the manufacturer's
specifications.

®* The M16A2 style FSP adjustment tool is specifically designed for that firearm model; ensure
compatibility before use.

4. After Use:

® Clean the tool after each use to maintain its performance and longevity.
® Store the tool in the included rubber carrier strip to keep bits organized and secure.

Disposal Instructions



® Proper disposal of the MultiTasker Twist is essential:
® Do not dispose of the tool in regular household waste.
® Follow local regulations for the disposal of metal and electronic products.
® Consider recycling options for the aluminum housing and other components.

Contact Information for Further Support

® For any questions or concerns regarding the MultiTasker Twist, please refer to the manufacturer's contact
information included in the product packaging or visit the official website for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your MultiTasker Twist.
Thank you for your attention to these guidelines.



Guide de Sécurité pour le MULTITASKER TWIST

Introduction

Merci d'avoir choisi le MULTITASKER TWIST. Ce multioutil ultracompact est congu pour faciliter I'entretien et les
ajustements de votre "fusil de sport moderne" et d'autres armes. Pour garantir votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de toujours utiliser le MULTITASKER TWIST conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulierement I'état de I'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas l'outil a la portée des enfants.

Evitez d'utiliser I'outil dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les accidents.

Ne modifiez pas l'outil ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours les embouts appropriés pour chaque tache afin d'éviter des blessures.
Ne forcez pas I'outil audela de ses capacités. Si un embout ne s'insére pas facilement, ne le forcez pas.
Lorsque vous utilisez le poingon a goupille ou d'autres outils pointus, faites preuve de prudence pour éviter les
blessures.

® Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées des zones de travail lorsque vous utilisez I'outil.
Portez des lunettes de sécurité si vous effectuez des travaux qui pourraient générer des débris.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Vérification de I'Outil: Avant chaque utilisation, inspectez le MULTITASKER TWIST pour vous assurer qu'il
est en bon état.

2. Choix de I'Embout: Sélectionnez I'embout approprié pour la tAche a accomplir. Les embouts sont rangés
dans la bande en caoutchouc fournie.

3. Utilisation du Socket: Insérez I'embout choisi dans le socket de driver hexagonal de 1/4". Assurezvous qu'il
est bien fixé.

4. Utilisation de I'Outil: Utilisez I'outil pour réaliser les ajustements nécessaires. N'oubliez pas de suivre les
précautions de sécurité spécifiques.

5. Rangement: Apres utilisation, rangez I'outil dans un endroit sec et sir, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le MULTITASKER TWIST avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des outils en métal et en
plastique.

® Sil'outil est endommagé audela de sa capacité d'utilisation, envisagez de le retourner au fabricant pour un
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter du MULTITASKER TWIST en toute sécurité et
efficacement. Assurezvous de rester informé des mises a jour et des rappels de sécurité concernant ce produit. Pour
signaler un produit dangereux ou pour toute autre préoccupation, veuillez contacter les autorités compétentes.



Instrukcja bezpieczenstwa produktu MULTITASKER
TWIST

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup MultiTasker Twist. Nasz produkt zostat zaprojektowany z myslg o bezpieczenstwie i wygodzie
uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczne
uzytkowanie.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj MultiTasker Twist zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan narzedzi i koncéwek, aby upewni¢ sie, ze sa w dobrym stanie.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas korzystania z narzedzi, takie jak okulary
ochronne.

® Zglaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidtowos$ci w dziataniu produktu odpowiednim stuzbom.

Szczegdlne Srodki ostroznosci przy uzyciu

® Unikaj uzywania MultiTasker Twist w warunkach skrajnych, takich jak ekstremalne temperatury lub wilgotnos¢.

® Nie uzywaj narzedzi do celéw, do ktorych nie sg przeznaczone, poniewaz moze to prowadzi¢ do uszkodzenia
produktu lub obrazen.

® Upewnij sie, ze narzedzia sg czyste i wolne od zanieczyszczen przed uzyciem.

® Nie przekraczaj maksymalnej sity aplikowanej na narzedzia, aby unikngc¢ ich uszkodzenia.

® Przechowuj koncowki w dotgczonym gumowym pasku, aby unikngc¢ ich zgubienia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

® Upewnij sie, ze MultiTasker Twist jest czysty i sprawny.
®* Wybierz odpowiednig koncéwke do zadania, ktére zamierzasz wykonac.

2. Uzywanie narzedzi:

® Wsun wybrang koricéwke do gniazda napedu hex 1/4".

® Uzyj narzedzia zgodnie z jego przeznaczeniem, na przyktad:
® Uzyj koncéwki szczelinowej do wkrecania lub wykrecania Srub.
® Uzyj przebijaka do pin6w do precyzyjnego wbijania.
® Uzyj narzedzi do regulacji celownikéw i innych elementéw broni.

3. Zakorniczenie uzytkowania:
® Po zakonczeniu pracy oczys¢ narzedzie z zanieczyszczen.

® Zdejmij koncéwke i przechowuj ja w gumowym pasku.
® Przechowuj MultiTasker Twist w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

* Zwré¢ uwage na elementy, ktére moga by¢ recyklingowane, takie jak metalowe czesci.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadow, jesli zawiera substancje niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W celu uzyskania dodatkowych informaciji lub wsparcia dotyczgacego bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z
odpowiednimi stuzbami lub organizacjami zajmujacymi sie ochrong konsumentéw w Twoim kraju.



Pamietaj, aby zgtaszac wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom. Sprawdzaj regularnie
aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie zasad bezpieczenstwa i korzystanie z MultiTasker Twist!



MULTITASKER TWIST TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, etté valitsit MULTITASKER TWIST monitoimitykalun. Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan monipuolisia
tydkaluja, jotka mahtuvat helposti taskuusi. On tarkeaa noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Pida tuote lasten ulottumattomissa.

® Tarkista tuote ennen kayttda. Varmista, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.
Kéayta tyokalua vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Ala kayta sita muihin tarkoituksiin, jotka eivét ole
suositeltuja.

® Sdilyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa kosteudelta ja aarimmaisilta lampétiloilta.
Pida tydkalu puhtaana ja huolla sitd sé&nndllisesti. Poista lika ja poly, jotta se toimii optimaalisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

® Varmista, ettd kaytat oikeaa bittityyppiad tyokalun mukana tulevista bitistd. Vaaran bittityypin kaytto voi
aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Kayta tyokalua tasaisella ja vakaalla pinnalla. Valta kayttoa epavakailla tai liukkailla pinnoilla.

® Valta liiallista painetta tytkalua kaytettaessa. Liiallinen voima voi vahingoittaa tydkalua tai aiheuttaa
loukkaantumisia.

® Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, erityisesti kun kaytat tytkaluja, jotka voivat aiheuttaa
sirpaleita tai teravia reunoja.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu: Tarkista, etta kaikki tarvikkeet ovat mukana ja kunnossa.
2. Bitin vaihtaminen:
® [rrota kaytettavissa oleva bitti.
® Valitse haluamasi bitti ja aseta se paikalleen.
® Varmista, etté bitti on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.
3. Tydkalun kayttd:
® Valitse oikea tyokalu ja aseta se kohteeseen.
® Kierra tai paina tyokalua kevyesti, kunnes se suorittaa halutun toiminnon.
® Varmista, ettd tytkalua kdytetddn vain sen suunnitellussa kayttétarkoituksessa.
4. Tyokalun sailyttaminen:
® Puhdista tyokalu kayton jalkeen.
® Sailyta tyokalu mukana tulevassa kumikannattimessa tai muussa turvallisessa paikassa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten ymparistonsuojelumaaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta kotitalousjatteiden joukkoon, ellei se ole sallittua.
® Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoon tai kierratyskeskukseen saadaksesi lisatietoja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai tarkista heidan
verkkosivustonsa. Varmista, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.

Ota huomioon

® |Imoita epéilyttavista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
® Tarkista saanndllisesti tuotteen mahdolliset palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Kiitos, etté kaytat MULTITASKER TWIST monitoimitydkalua turvallisesti ja vastuullisesti!






Navod na bezpe€nostni pokyny pro pouziti produktu
MULTITASKER TWIST

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili MULTITASKER TWIST. Tento multifunkéni nastroj je navrzen pro bezpecné a
efektivni pouziti pfi adrzbé a Upravach vasi moderni sportovni pusky a dalSich zbrani. V tomto dokumentu najdete
dilezité informace o bezpecnosti, pokyny pro pouziti a idrZzbu produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte viechny pokyny a upozornéni.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani produktu dbejte na bezpe€nostni opatfeni a pouzivejte ochranné vybaveni, pokud je to nutné.
Pfi online nakupu se ujistéte, Ze nakupujete z ddvéryhodného zdroje, ktery splfiuje bezpecénostni pozadavky
EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je MULTITASKER TWIST v dobrém stavu a bez mechanickych poskozeni.
PTi praci s nastrojem se vyhnéte kontaktu s o€ima a citlivymi oblastmi.

Dodrzujte doporucené postupy pro udrzbu a ciSténi nastroje.

NepouZivejte produkt k jinym Géellim, nez k jakym je uréen.

Pfi pouzivani nastroje dbejte na to, abyste se vyhnuli zranénim zplsobenym ostrymi hranami nebo
pohyblivymi ¢astmi.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Pfed prvnim pouzitim si diikladné prostudujte vSechny dostupné bity a jejich uréeni.

Ujistéte se, Ze bity jsou spravné zasunuty do 1/4" hex ovladace.

Pouzivejte nastroj na rovné a stabilni ploSe, abyste minimalizovali riziko Grazu.

P¥i pouzivani klipu na kapsu zajistéte, aby byl spravné upevnén k oble€eni, aby nedoslo k jeho ztraté.
Po kazdém pouziti dikladné vycGistéte nastroj a uloZte ho na bezpeéné misto.

aprwdhRE

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu se ujistéte, Ze dodrZujete mistni pfedpisy o odpadech a ekologickych normach.

® Nastroj a jeho soucasti by mély byt recyklovany, pokud je to mozné, nebo zlikvidovany v souladu s platnymi
predpisy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli otazky nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, v€etné modelu a Cisla Sarze.

Dékujeme za vasi pozornost k t&émto bezpecénostnim pokynlim. Vase bezpecnost a spokojenost jsou pro nas
prioritou.



